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I . REPONSES.. RECUESMiES GOI^VER]\ïl|^]Sl]TS^.(s-ûite)^ 

GRENADE 

O r i g i n a l : A n g l a i s , 

[ 1 8 . d é c e m b r e I98O] 

Le G o - a v e m e m e n t r é v o l u t i o n n a i r e p o p u l a i r e d e G r e n a d e , q u i a p r i s l e p o u v o i r 

l e 15 m a r s 1979> a s u s p e n d u la C o n s t i t u t i o n m a i s s ' e s t e n g a g é , d a n s l a D é c l a r a t i o n 

d e l a Révolution, à " r e s p e c t e r l e s d r o i t s f o n d a m e n t a u x e t l è s libertés f o n d a m e n t a l e s 

d e n o t r e p e i i p l e , s o u s réserve des m e s u r e s ind.ispensablGs p o u r 

i ) m a i n t e n i r l a s t a b i l i t é , l a p a i x , l ' o r d r e e t l e b o n f o n c t i o n n e m e n t d u 

g o u v e r n e m e n t ; , :. 

i i ) s u p p r i m e r d é f i n i t i v e m e n t l e G a i r y i s m e , e t 

i i i ) s a u v e g a r d e r l a R é v o l u t i o n p o p u l a i r e " . 

C ' e s , t d a n s c e t e s p r i t q u e l e G o u v e i n e m e n t " r e v ô l u t à o n n â i r e n Vaï̂ ^̂^ 

d e p u i s 21 m o i s . D e p u i s ' q u ' i l e s t a r r i v é a u p o u v o i r , i l ' n ' ' y ~ 'a' é u " a u c u n " c a s de 
d i s p a r i t i o n t o t a l e d e p e r s o n n e s , conune c e l a a r r i v a i t p r é c é d e m m e n t . 

L a d . é t e n t i o n p r é v e n t i v e f a i t p a r t i e d e s m e s u r e s p r é v u e s p a i " l a l o i p o u r 

a t t e i n d r e l e s t r o i s o b j e c t i f s c i - d e s s u s . M a i s l a l o i d i s p o s e q u ' e n p a r e i l c a s , 

i l d o i t ê t r e r e m i s a u d é t e n u "xxne d é c l a r a t i o n , r é d i g é e d a n s u n e l a n g u e q u ' i l . 

c o m p r e n d , s p é c i f i a n t l e s m o t i f s p o u r l e s q u e l s i l a é t é a r r ê t é " . ( S e c t i o n 3 (3) 

d e l a l o i p o p u l a i r e No 21 d e 1979). 

P o u r ce^^x q u i e s t i m e n t ê t r e i l l é g a l e m e n t d é t e n u s , l e r e c o u r s d ' h a b e a s c o r p u s 

e x i s t e t o u j o u r s . 11 e x i s t e a u s s i un t r i b u n a l d e l a d é t e n t i o n p r é v e n t i v e a u q u e l 

i l s p e u v e n t d e m a n d e r d.'exaXiiiner l e u r c a s d.ans l e s 1 4 - j o u r s • s u i v a n t l e u r 

a r r e s t a t i o n , p u i s t o u s l e s d e u x m o i s a p r è s l a p r e m i è r e d e m a n d e . 

L e s d é t e n u e o n t l e d r o i t d e r e c e v o i r r é g u l i è r e m e n t l a v i s i t e d e l e u r f a m i l l e . 

I l s s o n t c o n s t a m m e n t a s s u r é s d e r e c e v o i r l e s s o i n s m é d i c a u x q u e n é c e s s i t e l e u r 

é t a t . En c a s d e b e s o i n , i l s s o n t h o s p i t a l i s é s à l ' h ô p i i a l g é n é r a l S t - G e o r g e . 

L e G o u v e r n e m e n t r é v o l u t i o n n a i r e d e G r e n a d e a p p i x i e s a n s r é s e r v e l a 

r é s o l u t i o n 1 8 ( X X X I I I ) d.e l a S o u s - C o m m i s s i o n d e l a l u t t e c o n t r e l e s m e s u r e s 

d i s c r i m i n a t o i r e s e t d e l a p r o t e c t i o n d e s m i n o r i t é s et s ' e n g a g e à c e q u e l e s 

" d i s p a r i t i o n s f o r c é e s o u i n v o l o n t a i r e s d e p e r s o n n e s " n e d e v i e n n e n t j a m a i s u n e 

p r a t i q u e é t a b l i e à G r e n a d e . 

1/ C o n f o r m é m e n t a u x d i r e c t i v e s r e l a , t i v e s à l a l i m i t a t i o n d e l a dociuTientation 
d o n n é e s p a r l e . C o n s e i l é c o n o m i q u e e t s o c i a l , n o t a m m e n t d a n s s a r é s o l u t i o n 1979/41, 
e t e n t é r i n é e s p a r l ' A s s e m b l é e g é n é r a l e , l e t e x t e d e s r é p o n s e s a é t é l é g è r e m e n t 

r é s u m é . L e t e x t e i n t é g r a l e s t c l a s s é a u S e c r é t a r i a t e t p e u t ê t r e c o n s u l t é p a r 

t o u t m e m b r e d e l a C o m m i s s i o n . 
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MEXIQUE 
[Original : espagnol, 

2̂0 Janvier 1961^ 

Il convient'd'affirmer d'emblée, au sujet de la lutte contre les mesures discri
minatoires et dê la protection des minorités, qu'au Mexique, Gonforraéœent à l'ordre 
juridique et social en vigueur, toute personne jouit des garanties qu'octroie la 
Constitution politique des Etats-Unis du Mexique, garanties qui sont concrètement 
traduites;-dans des lois applicables à .l'ensemble du territoire national devant 
lesquelles; tous les individus sont égaux sans distinction de race, de religion, de 
situation économique, d'opinion politique, etc.-, principe juridique constitutionnel-
prévu à l'article premier et développé à l'article 2, qui interdit l'esclavage, si 
bien que les esclaves qui, de l'étranger, pénètrent sur le territoire national, 
obtiennent de ce fait leur liberté et la protection des loisj dans cet ordre-d'idées, 
la Constitution fédérale n'autorise pas la conclusion de traités-prévoyant l'extra-, 
dition de prévenus politiques, ni de délinquants d'ordre commun esclaves dans le pays 
où ils auraient commis le délit; elle n'autorise pas non plus que soient conclus des 
traités ou conventions par lesquels les droits et garanties établis par la Consti
tution en faveur de l'Bomiïie et du'citoyen seraient' lésés (article 15 de la Consti- . 
tution). La garantie d'égalité est en outre réaffirmée dans l'article 12, qui se 
lit comme suit : "Aux Etats-Unis du Mexique, on.n'accordera ni titre .de noblesse 
ni prérogatives ou honneurs héréditaires, et ceux octroyés par n'importe quel pays . • 
n'auront aucun effet". L'article 13 évoque, aussi lé principe.d'égalité, en parti
culier lorsqu'il dit j "Nul ne pourra être jugé en vertu de lois particulières, ni 
par des tribunaux spéciaux,..". 

Les libertés sont garanties notamment dans les articles 4, 5> 6, {],. 8, 9> lûj . 
1 1 , 24 et 25 de là Constitution et la sécurité juridique, dans les articles 14» 15» 
16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 25 et 26; il s'ensuit donc que notre Loi fondamentale 
établit le cadre juridique pour les libertés essentielles de tout individu,., comme 
lai liberté de travailler, la liberté'd ' expression des idées,, la liberté d'impression, 
la liberté dé- la presse, la liberté de pétition, la liberté de réunion et d'asso
ciation, la liberté de mouvement,, .la liberté de religion, la -liberté de circulation 
sur le territoire national, la libre conc-urrence, etc. qui, ensemble, assurent la 
sécurité juridique, exprimée notamment dans l'article 14 de la Constitution» qui 
prévoit ; 

1, - La non-rétroactivité de la loi au préjudice d'une personne; 2. - La. garantie 
d'être jugé, les biens juridiques protégés étant la vie, la liberté, la propriété, .la 
possession et les droits; 3 * . - La garantie.de l'application exacte de la loi, .qui 
comprend^, au pénal, le principe "nullum crimen sine lege". Le principe de légalité . 
est plus particulièrement exprimé à l'article I6 de la. Constitution, qui interdit 
d'arrêter quiconque, si ce n'est en vertu d'un mandat écrit .de l'au,torité compétente. 
L'article 18 prévoit les règles régissant la détention préventive.et le régime péni
tentiaire, qui est fondé sur le travail, l'éducation de l'auteur du délit et saréadap-
tation sociale; l'article 19, de son côté, fixe les garanties dont- jouit l'individu dans 
le cadre de la procédure pénale et les articles 20 à 23» les garanties dont doit jouir 
tout individu qui fait l'objet de poursuites en raison de son comportement antisocial; 
il y a lieu de souligner à cet égard que l'article 22 interdit : les'mutilations et 
les peines infamantes, la marque, le fouet, le bâton, la torture de quelque sorte 
qu'elle soit, l'amende excessive et toutes autres peines inusitées ou transcenden-
tales; ces garanties témoignent du souci qu'ont eu les auteurs de la Constitution 
d'établir que toute personne qui commet un délit n'en perd pas pour autant sa dignité 

http://garantie.de
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personnelle et que la peine qui lui est imposée et le traitement qui lui est réservé 
ont pour objet de réadapter le sujet et de le réinsérer dans la sociétéi ce qui 
prédomine dans ILa législation constitutionnelle en la matière est donc que l'Etat 
mexicain se préoccupe davantage de prévenir les délits que de les réprimer. 

Dans un autre ordre d'idées, mais toujours dans le souci de garantir les droits 
du citoyen-.mexicain et l'exercice de ses liberté-s, l'article 26 de la Constitution . 
prévoit que,I : "en-temps de paix, aucun membre de l'armée ne pourra loger chez uii 
particulier, .sans le-'consentement-dé celui-ci, ni imposer aucun service". Cette" dispo
sition précise comment les forces armées respectent la population 'civile et, dans 
l'intérêt, .commun-, 1'-armée mexioaine s'est donné pour tache de protéger lé territoire 
et la souveraineté nationale et dé collaborer avec la population et les autorités 
civiles en.;cas-.-de catastrophe naturelle. 

II.est donc permis d'affirmer que notre Constitution et les lois et règlemen.ts 
qui en découlent établissent^, les'règles de fond et de forme propres, à garantir les 
droits.'d'e tout in"aiviàu dan.s toutes les circonstances de son développement social, et 
privéi . .-" • ' 

On trouvera;ci-âpres des'observations relatives au paragraphe 4 du dispositif 
de la. résolution 18 que'la Sous-Commission a examinées à sa trente-troisième session. 

En ce-iqui concerne'1 'alinéa a) relatif à "l'efficacité des méthodes utilisées 
aux niveaux national'et international pour rechercher les personnes portées Manquantes 
ou disparues : et pour entreprendre des enquêtes diligentes et impartiale^", il est. 
permis d'affirmer qu'au niveau, national, en ce qui concerne la recherche dès personnes 
portées manquantes ou disparues, notre droit constitutionnel et les lois qui en 
découlent prévoient une procédure selon laquelle une plainte peut être déposée auprès 
du ipinistèrê p-iablic ou des services de police po-ur qu'ils entreprennent les enquêtes, 
voulues.et prennent les mesures prévues par la-loi; en ce qui concerne la localisation 
des personnes, il-y. a lieu de signaler qu^àû niveau administratif,'lés au-tôrités ont. 
créé un système.;de .'localisation appelé "LOGÀTEL", qui donne immédiatement des rensei
gnements suî  lès'personnes manquantes et il importe de mentionner qu'on ne peut parler 
de "dispai?itions forcées ou involontaires" de personnes sur le territoire mexicain 
pour la simple.raison qu'il n'y 'ôh-a''pas du'fait qu'il y règne un régime dé droit 
qui assure 'la liberté-, là tranquillité et-la sécurité juridique à tous ses habitants, 
régime qui est garanti par les "règlements juridiques voulus pour que même les citoyens 
qui font l'objet de poursuites pénales soient jugés selon le principe de l'égalité 
énoncé dans la. Constitution 1 de plus, le Code pénal et le Code de procédure pénale 
prévoient, entre autres garanties d'Ont jouit la personne poursuivie., que les "audiences 
sero.ht publiques pour que- rien ne soit caché lors du procès "et, '.en outre, pour, que 
soient respectés les délais.fixés par la loi pour l'adminrstration de la justice 
(article 17 de la Constitution)1 par ailleurs, la justice est gratuite et lés tribunaux 
doivent agir, avec diligence et impartialité pour rechercher'la'vérité et sfe prononcer 
conformément aux preuves apportées'^ et, par conséquent, aux règles de droit s-tric.-t 
fixées par la loi applicable; il -est donc possible de conclure qu'au niveau national, 
.le régime en vigueur au Mexique est un régime de'droit, qui garàhtit. 1'efficacité 
des méthodes utilisées pour'rechercher les personnes por-tées manquantes ou disparues 
et que, pour les personnes qui, du fait de leur oomportement, doivent, être.poursuivies 
et condamnées., il existe aussi des mesures légales permettant d ' en-tréprendre des 
enquêtes diligentes et impartiales. 
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P o u r c e q u i e s t d e s m é t h o d e s u t i l i s é e s p o u r r e c h e r c h e r s u r l e p l a n i n t e r n a t i o n a l 

l e s p e r s o n n e s p o r t é e s m a n q u a n t e s ou d i s p a r u e s , l e î - l i n i s t è r e d e s r e l a t i o n s e x t é r i e u r e s 

du M e x i q u e , d a n s l e s l i m i t e s a u t o r i s é e s p a r l e d r o i t i n t e r n a t i o n a l a i n s i qiie p a r l e s 

t r a i t é s e t c o n v e n t i o n s e n v i g u e u r , a p o u r o h l i g a t i o n d e p r o t é g e r l e s r e s s o r t i s s a n t s 

m e x i c a i n s s e t r o u v a n t à l ' é t r a n g e r , e t l ' u n d e s m o y e n s d e l e f a i r e e s t d ' a c c o m p l i r 

l e s d é m a r c h e s n é c e s s a i r e s p o u r l e s l o c a l i s e r . 

L ' a l i n é a h ) d e l a r é s o l u t i o n m e n t i o n n e "1 ' c f f i e a , c i t é d e s m é t h o d e s v i s a n t ' à c e q u e 

l e s a u t o r i t é s o u o r g a n i s m e s c h a r g é s d e l ' o r d j r e p u ' b l i c e t d e l a s é c u r i t é a i e n t à r é p o n d r e 

e n t i è r e m e n t , n o t a i m n e n t d e v a n t l a l o i , d e ' l a m a n i è r e d o n t i l s s ' a c q u i t t e n t d e l e u r s 

d e v o i r s , " c o m p t e t e n u du f a i t q u e , comme l ' a i n d i q u é l ' A s s e m b l é e . g é n é r a l e , c e t t e . o ' b l i g a t i o n 

s ' é t e n d a u s s i à l a r e s p o n s a b i l i t é l é g a l e , e n c a s d ' e x c è s i n j u s t i f i a b l e s q u i c o n d u i r a i e n t 

à l a d i s p a r i t i o n f o r c é e o u i n v o l o n t a i r e d e p e r s o n n e s e t à d ' a u t r e s v i o l a t i o n s d e s d r o i t s 

d e l ' h o m m e " " . I l c o n v i e n t d e s o u l i g n e r à c e p r o p o s q u e l e s y s t è m e j u r i d i q u e du p a y s , 

q u i d é c o u l e d e l a C o n s t i t u t i o n f é d é r a l e , n e g a r a n t i t p a s s e u l e m e n t l ' e f f i c a c i t é d e s 

m é t h o d e s u t i l i s é e s p o u r f a i r e e n s o r t e q u e l e s f o n c t i o n n a i r e s c h a r g é s d ' a p p l i q u e r e t 

de f a i r e a p p l i q u e r l a l o i r é p o n d e n t e n t i è r e m e n t d e l e u r s a c t e s , m a i s p r é v o i t é g a l e m e n t 

d e s é v è r e s s a n c t i o n s à 1 ' e n c o n t r e d e t o u t f o n c t i o n n a i r e q u i , e n f a i s a n t a p p l i q u e r l a 

l o i , s e r e n d r a i t c o u p a b l e d ' u n e x c è s q u e l c o n q u e , c e q u i e x c l u t l ' é v e n t u a l i t é d e d i s p a 

r i t i o n s f o r c é e s o u i n v o l o n t a i r e s d e p e r s o n n e s ou a u t r e s v i o l a t i o n s d e s d r o i t s d e 

l ' h o m m e . I l f a u t c i t e r à c e p r o p o s l a L o i s u r l e s r e s p o n s a b i l i t é s d e s f o n c t i o n n a i r e s 

e t e m p l o y é s d e l a F é d é r a t i o n du d i s t r i c t f é d é r a l e t d e s h a u t s , f o n c t i o n n a i r e s d e s E t a t s 

de- l a R é p u b l i q u e , q u i g a r a n t i t l ' e f f i c a c i t é d e s m é t h o d e s v i s a n t - à c e q u e l e s f o n c t i o n 

n a i r e s a i e n t à r é p o n d r - e e n t i è r e m e n t d e l e u r s a c t e s , e n . d é f i n i s s a n t c l a i r e m e n t l e u r s 

r e s p o n s a b i l i t é s ; i l c o n v i e n t d ' a , j o u t e r q u e l e c o d e p é n a l - m e x i c a i n c o n t i e n t d e s c h a p i i t r e s 

s p é c i a u x s u r l e s d é l i t s c o m m i s p a r l e s f o n c t i o n n a i r e s d a n s 1 ' a . d m i n i s t r a t i o n d e . l a j u s t i c e , 

l e s d é l i t s c o n t r e l a v i e e t l ' i n t é g r i t é c o r p o r e l l e ^ e t . l e s d é l i t s d e p r i v a t i o n i l l é g a l e 

d e l i b e r t é , e t p r é v o i t é g a l e m e n t d ' a u t r e s g a r a n t i e s , d ' o ù i l r e s s o r t q u e l a c o n d u i t e 

d e t o u t f o n c t i o n n a i r e e s t r é g i e e t c o n t r ô l é e p a r xm c a d r e j u r i d i q u e b i e n p r é c i s e t q u e , 

d a n s c e s c o n d i t i o n s , d e s e x c è s i n j u s t i f i a b l e s l o r s d e l a d é t e n t i o n o u du j u g e m e n t de" 

p e r s o n n e s , o u d e s v i o l a t i o n s d e s d r o i t s d e l ' h o m m e q u e l l e s q u ' e l l e s s o i e n t , n e r i s q u e n t 

p a s d e s e p r o d u i r e . 

L ' a l i n é a c ) c o n c e r n e " l e s p r o c é d u r e s q u i p e r m e t t r a i e n t d e c o n s i d é r e r comme u n a c t e 

o f f i c i e l l a d é t e n t i o n s a n s j u g e m e n t s o u s formée d e m e s u r e p r é v e n t i v e d ' u r g e n c e , d e 

t o u t e p e r s o n n e g a r d é e d a n s d e s l o c a u x d e s t i n é s o u n o n à c e t u s a g e " . L ' a r t i c l e 16 

d e n o t r e C o n s t i t u t i o n s t i p u l e q u ' i l n e p e u t ê t r e ^ d é l i v r é a u c u n o r d r e d e s a i s i e . o u 

d ' a r r ê t , s a u f s ' i l p r o v i e n t d e l ' a u t o r i t é j u d i c i a i r e , s a n s q u ' i l y a i t eu. d é n o n c i a t i o n , 

a c c u s a t i o n o u p l a i n t e c o n t r e u n f a i t d é t e r m i n é e t p u n i p a r l a l o i d ' u n e p e i n e c o r p o r e l l e , 

e t s a n s q u e c e l l e - c i s o i t a p p u y é e p a r d é c l a r a t i o n , s o u s s e r m e n t , ( " p r o t e s t a " ) d ' u n e 

p e r s o n n e d i g n e d e f o i , ou p a r d ' a u t r e s f a i t s r e n d a n t p r o b a b l e l a r e s p o n s a b i l i t é d e 

l ' i n c u l p é ; e x c e p t i o n e s t f a i t e d e s c a s d e f l a g r a n t d é l i t o ù t o u t e p e r s o n n e p e u t 

a p p r é h e n d e r ' l e d é l i n q u a n t e t s e s c o m p l i c e s e t l e s r e m e t t r e sa ,ns d é l a i a u x m a i n s d e 

l ' a u t o r i t é l a p l u s p r o c h e ; s e u l e m e n t e n ca .s d ' u r g e n c e , q u a n d i l n ' y a p a s , dsuns l a 

l o c a l i t é , d ' a u t o r i t é j u d i c i a i r e e t q u ' i l s ' a g i t d o d é l i t s s e p o u r s u i v a n t d ' o f f i c e , . . 

l ' a u t o r i t é a d m i n i s t r a t i v e p e u t , s o u s sa. p l u s é t r o i t e r e s p o n s a b i l i t é , d é c r é t e r l a 

d é t e n t i o n d ' u n a c c u s é , e n l e m e t t a n t i i m é d i a t e m e n t à l a d i s p o s i t i o n d e l ' a u t o r i t é 

j u d i c i a i r e ; c e t t e g a r a n t i e c o n s t i t u t i o n n e l l e t r o u v e s o n a p p l i c a t i o n c o n c r è t e 

d a n s l e s l o i s q u i e n d é c o u l e n t , à s a v o i r l e C o d e f é d é r a , l d e p r o c é d u r e p é n a l e 

( a r t i c l e s 193 e't 194) ©"t l e C o d e d e p r o c é d u r e p é n a l e d u D i s t r i c t f é d é r a l ( a r t i c l e s 267 

e t 268), q u i d é f i n i s s e n t l e f l a g r a n t d é l i t e t l ' u r g e n c e n o t o i r e d e l a d é t e n t i o n e t 

é t a b l i s s e n t d a n s l e d é t a i l l e s c o n d i t i o n s e t m o d a l i t é s d ' a p p l i c a t i o n d e c e t t e g a r a n t i e ; 

d a n s l e même o r d r e d ' i d é e s , l ' a r t i c l e 1 8 d e l a C o n s t i t u t i o n é t a b l i t l e s c o n d i t i o n s 
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d'emprisonnement en cas de détention préventive et fixe pour celle-ci des lieux différent 
de ceux destinés à l'exécution des peines pour les détenus déjà jugés, si bien que le 
droit mexicain interdit les prisons privées. 

L'alinéa d) mentionne s "l'efficacité de la protection accordée aux personnes qui 
fournissent des renseignements au sujet dos personnes disparues, et surtout de la 
protection accordée aux témoins et aux journalistes qui donnent des renseignements de 
ce genre". Il convient de faire observer que toute personne qui fournit des. informations 
sur des personnes disparues, de même que les témoins cités dans une procédure pénale 
quelconque, sont dûment protégés par le système juridique général et, en particuli.er, 
par les règles pénales de fond et de forme. L'Etat mexicain, qui s'intéresse non 
seulement aux personnes manquantes ou disparues pax suite d'un fait que. la loi peut . 
considérer comme.un délit, mais également aux témoins appelés à déposer dans toute 
procédure de caractère pénal, afin de découvrir la vérité et d'appliquer la loi 
en l'espèce, impose à tout individu l'obligation d.e communiquer aux autorités compétentes 
les données ou inforraations dont il peut avoir connaissance et qui sont de na,ture à" 
élucider les faits, et, finalement, le cas échéant, à permettre le rétablissement 
du droit violé. D'au.tre part, l'article I90 du Code de procédure pénale du District 
fédéral stipule qu'en cours d'instruction le juge se doit d'interroger les témoins . 
présents dont les parties demand.ent la. déposition, et l'article I9I dispose que toute 
personne, quels que soi.ent son âge, son sexe, sa situation sociale ou ses antécédents 
doit être interrogée comme témoin chaque fois quo sa déposition peut aider à faire la 
lumière sur les circonstances d'un délit. On trouve des dispositions plus ou moins 
semblables dans l'article 24O du Code fédéral de procédure pénale, et, dans le domaine 
qui nous occupe, l'article 247 de la. section III'du Code pénaJ qualifie de délit le fait 
de suborner un témoin pour qu'il porte un faux témoignage lors d'une procédure pénale, 
ou de l'obliger d'une manière ou d'une autre à mentir ou à s'engager à mentir, en 
usant d'intimidation. Il ressort de toutes ces dispositions que nos lois établissent 
un cadre juridique garantissant l'efficacité dos méthodes utilisées, pour protéger les 
personnes qui fournissent des renseignements sur des délits, y com^pris. naturellement, 
les cas de personnes portées manqtiantes ou disparues, cas qui de toute façon ne peuvent 
se produire étant donné lo système juridique en vigueur. 

L'alinéa e) mentionne s "les procédures qui permettraient de signaler, suivre et 
• évaluer efficacement les cas de personnes portées manquantes et de d-isparitions forcées 
et involontaires, notamment les cas où une autorité est mise en cause au vu de faits 
pertinents se contente de répondre pa.r des démentis sans procéder à. une enquête 
appropriée ni se montrer disposée à enquêter ou h organiser une enquête aux fins 
voulues, et, lorsque des situations de ce genre se pro'duisent, les procédixres permettant 
d'assurer la publication des conclusions les concernant". Il convient de rappeler à 
ce propos qu'étant donné le système juridique en vigueur au Mexique des cas de ce genre 
ne pourraient pas se produire, vu que la loi fixe, non seulement les procédures à suivre 
pour signaler tout fait ou foiirnir toute information de nature à localiser toute 
personne portée manquante, mais également la m^arche à suivre lorsqti'un délit est commis 
et qu'une information est ouverte immédiatement par le Ministère public, en tamt 
qu'institution chargée, en vertu du droit mexicain, de représenter la société en général 
et de veiller à l'application de la loi selon le principe de l'égalité le plus strict. 



E / C 1 1 . 4 / 1 4 3 4 / A d d . l 

p a g e 7 

En c o n s é q u e n c e J t o u t e p e r s o n n e a d r e s s a n t u n e p é t i t i o n à u n e a u t o r i t é a f i n q u e 

c e l l e - c i o u v r e u n e e n q u ê t e s u r mi c a s q u e l c o n q u e d o n t e l l e p e u t a v o i r c o n n a i s s a n c e 

o u q u i r e l è v e d e s a c o m p é t e n c e p e u t i n v o q u e r l ' a r t i c l e 6 d e l a C o n s t i t u t i o n f é d é r a l e , 

e n v e r t u d u q u e l t o u t e a u t o r i t é à l a q i i e l l e l u i e p é t i t i o n a u r a é t é a d r e s s é e e s t t e n u e 

d ' y f a i r e u n e r é p o n s e p a r é c r i t e t d ' e n f a i r e c o n n a î t r e r a p i d e m e n t l e r é s u l t a t a u 

p é t i t i o n n a i r e . N a t u r e l l e m e n t , t o u t e p r o c é d u r e j u r i d i q u e e n t a m é e d e v a n t l e M n i s t è r e 

p u b l i c e t / o u u n e a u t o r i t é j u d i c i a i r e é t a j i t p u b l i q u e , t o u t e p e r s o n n e i n t é r e s s é e q u i 

e n f a i t l a d e m a n d e p e u t e n ê t r e i n f o r m é e , c e q u i p e r m e t d ' a f f i r m e r q u e , s i l ' u n d e s 

c a s v i s é s à l ' a l i n é a p r é c i t é v e n a i t à s e p r o d u i r e ( à l ' e x c e p t i o n d e s c a s d e 

" d i s p a r i t i o n f o r c é e e t i n v o l o n t a i r e " d e p e r s o n n e s , q u i d e t o u t e f a ç o n s o n t i m p o s s i b l e s 

é t a n t â,onné n o t r e s y s t è m e j u r i d i q u e ) , l a s é c u r i t é j - o r i d i q u e q i i ' i m p l i q u e , l a s t r i c t e 

a p p l i c a t i o n d e l a l o i a s s u r e r a i t l e s g a r a n t i e s r e q u i s e s . 

Ga a d é c r i t c i - d e s s u s l e s g a r a n t i e s c o n s t i t u t i o n n e l l e s e t l e s l o i s d ' a p p l i c a t i o n 

d a n s l e s q u e l l e s e l l e s s e c o n c r é t i s e n t e t q u i , comme o n l " a i n d i q u é , p r o t è g e n t l a 

p e r s o n n e , l e s b i e n s e t l e s d r o i t s d e t o u t c i t o y e n à l ' i n t é r i e u r d u t e r r i t o i r e 

n a t i o n a l . I l f a u t a j o u t e r q u e l ' u n d e s f o n d e m e n t s d u d r o i t m e x i c a i n e s t l a p r o c é d u r e 

d ' a m p a r o , p r é v u e d a n s l e s a r t i c l e s 103 e t I07 d e l a C o n s t i t u t i o n p o l i t i q u e d e s 

E t a t s - U n i s d u M e x i q u e e t d é v e l o p p é e d a n s l a l o i c o r r e s p o n d a n t e s i r r l a p r o c é d t i r e 

d ' a n r g a r o . L e d r o i t q i i ' a t o u t e p e r s o n n e d e d e m a n d e r p a r c e t t e v o i e l a p r o t e c t i o n d e 

l a j u s t i c e f é d é r a l e i m p l i q u e q u e q u i c o n q u e s e t r o u v a n t à l ' i n t é r i e u r d u t e r r i t o i r e 

n a t i o n a l e t e s t i m a n t q u ' u n e a u t o r i t é q u e l c o n q u e a v i o l é l ' u n d e s e s d r o i t s p e u t 

r e c o u r i r à c e t t e p r o c é d u r e p o u r o b t e n i r l e r é t a b l i s s e m e n t d e c e d r o i t , c e q u i p e r m e t 

d ' a f f i r m e r u n e d e r n i è r e f o i s q u e l e d r o i t m e x i c a i n c o n t i e n t f o r t h e u r e u s e m e n t t o u s 

l e s m é c a n i s m e s j i x c i d i q u e s n é c e s s a i r e s p o u r é v i t e r d e s . v i o l a t i o n s d e s d r o i t s d e 

l ' h o m m e . 

PANAM/i 

O r i g i n a l s e s p a g n o l _ 

^15 j a n v i e r 1 9 8 1 _ 

A p r o p o s d e s d i s p o s i t i o n s p r é v u e s p a r l a r é s o l u t i o n 1 8 ( ] G Q i I I l ) i n t i t u l é e 

" Q u e s t i o n d e s d r o i t s d e l ' h o m m e d a n s l e c a s d e s p e r s o n n e s s o u m i s e s à u n e f o r m e 

q u e l c o n q u e d e d é t e n t i o n o u d ' e m p r i s o n n e m e n t " , q u e l a S o u s - C o m m i s s i o n d e l a l u t t e 

c o n t r e l e s m e s u r e s d i s c r i m i n a t o i r e s e t d e l a p r o t e c t i o n d e s m i n o r i t é s a a d o p t é e 

l e 1 1 s e p t e m b r e 1 9 8 0 , l e G o u v e r n e m e n t p a n a m é e n e s t d ' a v i s q u e c e - t e x t e r é p o n d 

a u x p r é o c c u p a t i o n s d e l a comm-unauté i n t e r n a t i o n a l e d e v a n t l e p r o b l è m e s i c o m p l e x e 

d e s p e r s o n n e s d i s p a r u e s ; i l s u i t d o n c l ' é t u d e d e c e t t e q u e s t i o n e t y p a r t i c i p e 

v o l o n t i e r s . P o u r c e q u i e s t d u p a r a g r a p h e 4 d e l a r é s o l u t i o n , l e G o u v e r n e m e n t 

p a n a m é e n e s t i m e q u ' u n m o y e n , e f f i c a c e d e p r é v e n i r c e s f a i t s e s t é t r o i t e m e n t l i é 

a u r e s p e c t d u p r i n c i p e d e l a s t r i c t e l é g a l i t é a i n s i q u e d e s g a r a n t i e s t o u c h a n t l e s 

p r o c é d u r e s p é n a l e s , n o t a m m e n t l e d r o i t d e d é f e n s e . L e G o u v e r n e m e n t p a n a m é e n j u g e 

d o n c q u ' i l f a u d r a i t r e n f o r c e r l e s o r g a n i s a t i o n s n o n g o u v e r n e m e n t a l e s p o u r d o n n e r 

s u i t e a u p a r a g r a p h e 4, a l i n é a d ) , d u d i s p o s i t i f d e l a r é s o l u t i o n . 
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IV. EEPONSES SEGUES D'ORGMISATIONS NGN GOUVEIfflEI'IErm'iLES (suite) . 
i\l••]l̂EESTY lïITEEIt.TION/JL 

_0riginal s anglais, 
, , . 2̂5 Janvier 198I] 

PEEI^IEEE PARTIE s Le problème des "disparitions" et la nécessité de_joursuivre l'action 

1, La deuxième partie du présent docujnent apporte des précisions sur sept cas, 
pour illustrer le problème des "disparitions". Les cas sont représentatifs" de la 
situation dans le pays concerné mais ne sont pas les "pires" qu'ijimesty International 
connaisse. Jusqu'à présent, ijiaiesty International a avisé le Groupe de. travail sur 
les disparitions forcées ou involontaires de personnes de cas de "disparitions" 
intervenus dans les pa3'"s suivants s Argentine, Brésil, El Salvador, Ethiopie, 
Guatemala, Mexique, Philippines et Timor oriental. Mais il ne s'agit pas d'une 
liste complète dés pays ayant recouru à la pratique des "disparitions"•ces dernières 
années, 

2, Si les circonstances qui entourent les sept cas dont il est question ici sont 
un peu différentes les unes des autres, toutes ont cependant plusieurs caractéristiques 
en commun. Dans'chaque cas il existe de sérieux motifs de croire que la victime,a 
été détenue par les autorités ou par des groupes agissant en collusion avec, les 
autorités.' Dans- chaque cas,, l'es autorités ont nié que la personne portée ."disparue" 
soit sous leur gsirde. Dans chaque cas on a de bonnes raisons de croire que cette , 
dénégation ne correspond pas à la réalité. Pour cette raison, et également a cause 
de ce qui s'est produit dans des cas semblables dans le pays visé, on a tout lieu 
d'éprouver des graves craintes pour la sécurité physique des victimes, 

3 , Les cas individuels, considérés dans le contexte plus général exposé à cette 
occasion, permettent de formuler les observations ci-après touchant les points 
évoqués au paragraphe 4 du dispositif de la résolution 13 (XXXIIl) de la Sous-
Commission, en dale du 11 septembre I 9 8 O , 

a) Dans les pays o-ù.; des "disparitions" se produisent fréquemment, il n'existe 
pas, au niveau national, de méthodes efficaces pour rechercher les personnes 
portées manquantes ou "disparues" ou pour entreprendre' des enquêtes diligentes 
et impartiales,. Les organismes qui sont à l'origine des "disparitions" de 

. personnes et qirL sont autorisés ou. enco-uragés à faire disparaître ces personnes 
sont généralement hors d'atteinte des institutions légales et administratives 
qui seraient no-rmalement chargées de ces enquêtes et recherches. Il n'est du 
reste pas exclu que ces. organismes soient les mêmes. Si les' autorités nationales 

- ne coopèrent'pas, il est impossible que les mécanismes internationaux parviennent 
à rechercher les personnes portées manquantes. Néanmoins, les organismes 
internationaux - ont un rôle à joLier ; en particulier-cel-ui d'attirer l'attention 
des autorités sur le-fait qu'ils .sont au. courant des cas en question. Ainsi, 
Amnesty International s'adresse immédiatement aux autorités pour demander ce 
qu'il est advenu d'un partic-olier - comme elle l'a fait dans les cas cités dans 
la deuxième partie - chaque fois qu'elle a connaissance d'une "disparition". 
Il est certain que des mesures analogues prises par le Président du Groupe de 
travail de la Commission peuvent avoir contribué à sauver les personnes en 
question. Il est indispensable que le Groupe de travail soit maintenu et 
poursuive son action. 
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b) La technique même des "disparitions" appliquée, comme elle l'est, indépendamment 
de la loi et souvent par des prgaiïes.ou^ institution^^ pas partie du 
réseau normal chargé d'assurer le respect des lois a povir objet d'éviter que les 
organes oil institutions concernés aient à répondre devant la loi. Parfois,, lorsque 

• des preuves irréfuta.bles montrent que des particuliers ou des organismes, ont 
participé à la "disparition" de personnes, le gouvernement peut accorder :L: 
l'amnistie à ces particuliers ou organismes. 

c) Le recours aux .me.stu?es d'urgence,, qui offre souvent le moyen d'obtenir toute 
latitude pour l'enlèvement de personnes, signifie généralement qu'aucune procédure 
n'est exigée pour considérer la détention comme un acte officiel, sinon la. 
présentation de l'ordre de détention lui-même en tout lieu où la personne détenue 
peut avoir été saisie. 

d) L' une des raisons pour lesquelles des personnes "disparaissent" est précisément 
qu'elles fournissent des renseignements au sujet d'autres personnes "disparues", 
et notamment de membres de leur famille. L'état de terreur créé par le recours 
systématique aux "disparitions" est a.insi porté à son comble. 

e) Les pays autorisent parfois la publication, par la presse par exemple, de 
rapports sur les "disparitions"; parfois ils ne l'autorisent pas. Les autorités 
peuvent très bien en décider selon qu'à leur avis il y a plutôt avantage à 
intimider ouvertement la population ou à créer la confusion et la terreur en 
permettant que des informations et des rumeurs circulent de bouche à oreille. 
La cause essentielle des "disparitions" réside toutefois dans l'attitude des 
autorités auxquelles la loi confère le devoir de rendre compte du sort des 
personnes "disparues", qui refusent d'admettre toute connaissance du cas et 
se montrent encore moins disposées à mener des enquêtes visant à élucider 
honnêtement les faits. 

4. Il faut supposer que l'un des buts du recours aux "disparitions" est de créer -un 
climat de mystère, à l'intérieur du pays et sur le plan international. Dans le pays, 
les familles de personnes "disparues" ne peuvent s'adresser à personne pour obtenir 
des renseignements concrets. Les institutions légales sont paralysées et chacun 
ignore tout officiellement. Sur le plan international, les gouvernements responsables 
cherchent à présenter les "disparitions" - et parfois y parviennent - soit comme de 
pures inventions soit comme des actes incontrôlables perpétrés par des groupes 
criminels. Il est indispensable de percer le mystère et d'exposer au grand jour la 
réalité manifeste, telle qu'elle ressort du paragraphe 2 ci-dessus et telle qu'elle 
est illustrée dans la deuxième partie du présent document. 

5. Amnesty International demande donc instamment et respectueusement à la Commission 
de décider de prolonger le mandat de son Groupe de travail svœ les disparitions forcées 
ou involontaires de personnes, de façon que le Groupe puisse continuer de rechercher 
des renseignements sur les nou.veaux cas de "disparitions" signalés, d'analyser la 
nature de la pratique des "disparitions" dans divers pays, de s'employer à faire en 
sorte qu'il soit rendu compte du sort des personnes "disparues", d'essayer d'amener 
les particuliers ou organismes responsables des "disparitions" à répondre comme il 
convient de leurs actes devant la loi et d'oeuvrer en vue d'assurer l'indemnisation 
des familles des personnes "disparues". En effet, même lorsqu'on a la preuve que les 
personnes "disparues" ne sont plus en vie, leurs familles n'en méritent pas moins de 
bénéficier d'un allégement, qui ne peut être que partiel, de la situation tragique où 
elles se trouvent. 
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DEUXIEI-IE,. PARTIE : Quelques exemples: de "disparitions" 

Les sept cas de "dispa.ritions" ci-après sont présentés pour illustrer ..la 
perpétuation: du phénomène. Ils montrent que cette pratique n'est pa,s propre à..vme 
région ou a une idéologie* Il s'agit de cas récents qui témoignent de ïa. nécessité 
pour la communauté internationale de, déployer des efforts permanents en vue d'éliminer 
ce phénomène. Il ne s'agit que d'exemples d'une pratique particulièrement cruelle, 
qui atteint des milliers de familles de milliers de victimes a/ . 

I 1 ; 
I :. 
II i 

a/. Ces cas sont ...classés dans les -dossiers du Secrétariat, qui. peuvent, être 
Gonsuités.. - . • • . , .. 


